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USER MANUAL

A unique design based on an exclusive
mechanism.
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[nvenit et Fecit



High-capacity barrel

Patented system

Bidirectional
oscilating weight
in 22-carat gold

chronometer balance

Rating Inertia-blocks

Characteristics

The optimal amplitude of the balance is maintained for
120 hours by a 100 cm mainspring. The free-sprung
balance oscillates at 21,600 v/h on a flat Anachron spring
with & terminal curve. The rate is adjusted by turning the
weights on the balance.

Please note: The movement has been adjusted in our
workshops and should not be altered by an outside person.
The mechanism

The self-winding Octa Lune model combines large date and

moon-phase displays.

Fach day, the metallic sapphire moon disc moves one step
forwards when the date changes.



Fosition 1: Winding

Posttion 2:
Date setting

Pasition 2
Setting the
moon-phase
display

i ot
Moon phases

1. Manual winding

o Your watch is kept wound automatically while you wear it
If the watch has stopped, ensure the crown is in position 1
and tumn it a dozen times away from you

» The watch has a reliable power reserve of 120 hours

« The power-reserve indicator marks the remaining number
of hours during which the watch will function at ful
autonomy.

2. Setting the date and moon phases
o Pull the crown out to position 2 and
— lum it towards you to advance the date (manual adjustment
is required at the end of months with fewer than 371 days).
— turn it away from you to advance the moon. Each jump is
equivalent fo 1 day.

3. Setting the time
« Pull the crown out to position 3 and turn it towards you to
advance the minutes and hours.

Please note: We recommend you avoid turning the
hands back.



Maintenance

We recommend {0 -have an overhaul of your watch every
five years. Any official agent of

F.P.JOURNE — Invenit et Fecit —

will ensure that your watch is attended to by its makers.

Important

Please keep the original warranty certificate of your watch
and present it when you have your watch serviced.or
repaired.

Warranty

Your F.P.JOURNE - Invenit et Fecit — watch is
guaranteed against manufacturing defects for 12 months
from the date of purchase indicated on its warranty
certificate.

This guarantee is only valid on presentation of the original
warranly certificate of the watch, duly completed by the
official retailer with the serial number of the watch, its date
of purchase and the retailer’s stamp.

This guarantee does not cover the effects of wear and tear
or damage due to misuse, accidents or modifications.

Extension of the guarantee

To gain an additional year of guarantee, kindly send the word “START”
to the following e-mail account: cs@fpjourne.com

You will automatically receive a questionnaire. Thank you.



276 tours / 24 heures
276 tums / 24 hours

| 276 Umdrehungen / 24 Stunden Attention ! Correction quantiéme

276 giri / 24 ore Entre 19h et 24h, toute intervention manuelle sur le correcteur du
quantiéme (position 2) désarme le systéme du saut de date auto-
matique. Le quantiéme doit alors étre réglé a la date du lendemain.
Warning ! Setting the date
Between 7pm and 12pm, any manual intervention on the date
setting corrector (position 2) lets down the automatic jumping
date system. The date thus has to be set to the following date.

ATTENTION! ACHTUNG!

Pour tous les modéles de la collection Octa.  Fir alle Modell der Octa Linie git. Der unsach- Achtung ! Datumeinstellung

Nombre de tours pour entretenir la marche  gemasse Gebrauch eines Unrenbewegers Alle manuellen Eingriffe an der Kalendereinstellung (Position 2)
?eb monire sans faire gisser labide.  konnte grossen Schaden an Ihrem Unrwerk zwischen 19 Uhr und 24 Uhr schalten das System des automa-
zmmm la gauche, soit m& L tischen Datumwechsels aus. Der Kalender muss aus diesem

e 2% ”"“"mm" m“mm"" Grund auf das Datum des Folgetages eingestellt werden.

ene Gmgmserve Stunden

_— : Attenzione ! Regolazione del calendario
WARNING! ATTENZIONE! Ogni intervento manuale effettuato tra le ore diciannove e la
For the whole Octa collection, The use of @ Per tutti i modeli della collezione Octa. Numeri mezzanotte sul correttore della data (posizione 2) disinnesca il
rotating watchbox could severly damage your  di giri per mantenere la marcia dell'orologio sistema a scatto del datario automatico. |l datario dev'essere
walch. senza fare slittare la brite della moll di carica. percid regolato sulla data del giorno successivo.
Please read the following guides lines:  Girare unicamente verso sinistra: 276 giri

276 turns in 24 hours to the left only

ogni 24 ore.



